
Απονομή Πιστοποιητικών Ελληνομάθειας στο ΤΕΓ Πρετόριας

Την Κυριακή 20 Οκτωβρίου
2024 στην ελληνική Κοινότητα
και το ΤΕΓ Πρετόριας Ν.
Αφρικής, έγινε η απονομή των
Πιστοποιητικών Ελληνομάθειας
στους μαθητές. Να σημειωθεί
ότι πέτυχαν και οι 12 μαθητές
που συμμετείχαν στις εξετάσεις
και οι 10 από αυτούς πήραν
Άριστα ( επίπεδα Α1-Β2)!

Την απονομή έκανε ο Συντονιστής Εκπαίδευσης κ Γεώργιος Βλάχος, ο οποίος
αναφέρθηκε στην καθιέρωση, αλλά και στην χρησιμότητα του Πιστοποιητικού
Ελληνομάθειας.

Μεταξύ άλλων, είπε:

Η ελληνική γλώσσα διδάσκεται στα σχολεία της Ελλάδας, αλλά και σε πολλά σχολεία
και πανεπιστήμια του εξωτερικού. Πολλοί από αυτούς που μαθαίνουν ελληνικά είναι
Ομογενείς που προσπαθούν παράλληλα με τον ελληνικό πολιτισμό να διατηρήσουν
και την ελληνική γλώσσα. Ωστόσο, υπάρχουν και άτομα μη ελληνικής καταγωγής που
για διάφορους λόγους μαθαίνουν ελληνικά. Θέλοντας όλοι αυτοί που μαθαίνουν
ελληνικά να πιστοποιήσουν τις γνώσεις τους, προέκυψε το αίτημα για χορήγηση ενός
κρατικού τίτλου πιστοποίησης. Αυτό καθιερώθηκε το 1998 με νόμο του ελληνικού
κράτους, όπου προβλέπεται ο τύπος των εξετάσεων, η διαδικασία και το περιεχόμενο
αυτών, τα επίπεδα των εξετάσεων, τα εξεταστικά κέντρα και ο φορέας διενέργειας
των εξετάσεων. Αυτός είναι το Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας στη Θεσσαλονίκη, το
οποίο εποπτεύεται από το Υπουργείο Παιδείας και συνεργάζεται με το υπουργείο
Εξωτερικών. Επιπλέον, το Κέντρο Ελληνικής Γλώσσας παράγει και παρέχει
υποστηρικτικό υλικό, για τη διδασκαλία της ελληνικής ως ξένης και ως δεύτερης
γλώσσας.

Κατόπιν παρουσίασε τα επίπεδα Ελληνομάθειας και τη χρησιμότητα του
Πιστοποιητικού:

Με απόφαση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου η ελληνική γλώσσα θεωρείται μια από τις
επίσημες γλώσσες της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Για αυτό το λόγο τα επίπεδα του
Πιστοποιητικού Ελληνομάθειας αντιστοιχίζονται πλήρως με τα επίπεδα που
περιγράφει το Κοινό Ευρωπαϊκό Πλαίσιο Αναφοράς για τις Γλώσσες (ΚΕΠΑ).

Α1 - Στοιχειώδης Γνώση

Για παιδιά 6-12 ετών

Για εφήβους και ενηλίκους



Α2 - Βασική Γνώση

Β1 - Μέτρια Γνώση

Β2 - Καλή Γνώση

Γ1 - Πολύ Καλή Γνώση

Γ2 - Άριστη Γνώση

Το Πιστοποιητικό Ελληνομάθειας χρειάζεται:

Για επαγγελματικούς σκοπούς.
Θεωρείται απαραίτητο για την
εξάσκηση διάφορων επαγγελμάτων
στην Ελλάδα. (Α2)

Για τις σπουδές, αφού δίνει τη
δυνατότητα σε
αλλογενείς/αλλοδαπούς που είναι
κάτοχοι πιστοποιητικού Β2 επιπέδου
να εγγραφούν στα ελληνικά
πανεπιστήμια.

Για το διορισμό στο δημόσιο, αφού το πιστοποιητικό Γ1 επιπέδου δίνει τη δυνατότητα
σε Ευρωπαίο και μη πολίτη, να διεκδικήσει θέση στο ελληνικό δημόσιο.

Για τη χορήγηση της άδειας παραμονής (Α2)

Στη συνέχεια ευχαρίστησε και συνεχάρη την εκπαιδευτικό του ΤΕΓ Πρετόριας,
την κα Ελένη Κωλέττη, για την άρτια προετοιμασία των μαθητών για τη συμμετοχή
τους στις εξετάσεις και για τα άριστα αποτελέσματα που έφεραν. Συνεχάρη, επίσης,
όλους τους μαθητές για την επιτυχία τους στις Εξετάσεις Ελληνομάθειας, αλλά
και την ελληνική Κοινότητα Πρετόριας για την στήριξη της ποιοτικής λειτουργίας
του σχολείου.

Τέλος, συμβούλεψε τους μικρούς μαθητές να συνεχίσουν να μαθαίνουν την
Ελληνική γλώσσα και να δώσουν εξετάσεις και για τα επόμενα επίπεδα. Κίνητρά
τους να αποτελούν τα πλεονεκτήματα του προσφέρει το Πιστοποιητικό
Ελληνομάθειας, αλλά και η αξία της ελληνικής γλώσσας και του πολιτισμού μας.

Τονίζοντας την αξία της ελληνικής γλώσσας, είπε:

«Όπως γνωρίζετε η ελληνική γλώσσα θεωρείται πολύτιμη για την παγκόσμια γλώσσα
και τον πολιτισμό γιατί:

Δεν υπάρχει γλώσσα σήμερα που να μην έχει ελληνικές λέξεις.



Η ελληνική γλώσσα γέννησε και ανέπτυξε τις επιστήμες και τις τέχνες. Δεν είναι,
βέβαια, τυχαίο ότι η διεθνής επιστημονική γλώσσα σχημάτισε και σχηματίζει και
σήμερα τους περισσότερους όρους σε διάφορες περιοχές της επιστήμης (ιατρική,
φυσική, φιλολογία, φιλοσοφία, θεολογία, τεχνολογία κ.ά.) με λέξεις ελληνικές.

Η ελληνική γλώσσα και ελληνική γραφή είναι αυτές με τις οποίες γράφτηκε και
διαδόθηκε η Χριστιανική θρησκεία σε όλο τον κόσμο, είναι η γλώσσα των
Ευαγγελίων.

Χαρακτηριστικά, θα ήθελα να αναφέρω αυτό που είπε για την αξία της γλώσσας μας
ο γλωσσολόγος, κ. Γεώργιος Μπαμπινιώτης, ότι υπάρχουν περίπου 500 ελληνικές
λέξεις- κλειδιά, οι οποίες αν αφαιρεθούν από το λεξιλόγιό μας αλλά και από τα
λεξιλόγια των άλλων γλωσσών που τις έχουν υιοθετήσει, θα υπάρξει αδυναμία
επικοινωνίας και όχι μόνο».


